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NEW TYPE CYCLONE VACUUM CLEANER
This information contains important instructions for the safe use and maintenance of the vacuum cleaner. 
Especially, please read all of the information on page 4,5 for your safety. 
Please keep this manual in an easily accessible place and refer to it anytime.
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NOUL ASPIRATOR DE TIP CICLONIC
Acest manual conţine informaţii importante cu privire la utilizarea şi întreţinerea  în condiţii de siguranţă.

Informaţiile de la paginile 4 şi 5  sunt foarte importante.

Păstraţi acest manual şi citiţi-l cu atenţie la nevoie.



Dimension:  415(mm) x 270(mm) x290(mm)=L x W x H 
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Dimensiuni: 415 (mm) x 270 (mm) x 290 (mm) = L x W x H
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Specificaţii tehnice



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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Nu filosiţi acest aspirator dacă cablul de alimentare sau 
fişa sunt stricate sau defecte.
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Dacă cablul de alimentare este stricat acesta va fi înlocuit 
pentru evitarea pericolului ,cu unul nou, acceptat de 
către firma de service aparţinând LG Electronics.



Copiii trebuie supravegheaţi pentru a ne asigura că nu se 
joacă cu el. 
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Acest aparat nu este proiectat pentru utilizarea sa de 
către persoane (inclusiv copii) cu capacităţi fizice,
senzoriale sau mintale reduse sau lipsite de 
experienţă sau cunoştinţe, cu excepţia cazului când 
sunt supravegheate sau instruite cu privire la utiliza-
rea sa de către cineva răspunzator de siguranţa lor.



Rotary type with 2 steps telescopic pipe
(Depending on model)

2 steps telescopic pipe
Tub telescopic cu 2 paşi

Închizătoare cu arc

(În funcţie de model)

(În funcţie de model)

(În funcţie de model)
Tipul rotativ cu tub telescopic cu 2 paşi

Carpet and Floor nozzle 
Perie de covor şi podea

Telescopic pipe
Tub telescopic 

How to use            Assembling vacuum cleaner

         Instalarea aspiratorului

Hose Handle
Mânerul  furtunului

Push the nozzle into the telescopic pipe.

Împingeţi peria în tubul telescopic.

• Push telescopic pipe firmly into hose handle.
• Grasp the spring latch to expand.
• Pull out the pipe to desired length.
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• Împingeţi  cu putere tubul telescopic in  
  mânerul furtunului.
• Trageţi încuietoarea cu arc pentru  a  
  prelungi.
• Extindeţi tubul telescopic la lungimea dorită.

Cum se foloseşte 
acest aspirator



4 steps telescopic pipe
Tub telescopic cu 4 paşi

Latch button
Buton cu resort

Press
Push
To make short, press the latch button and pull to the pipe.

Apăsaţi butonul cu resort pentru extindere.
Întindeţi tubul la lungimea dorită
Pentru a-l scurta, apăsaţi butonul cu resort şi trageţi de tub.

Rotary type with 4 steps telescopic pipe 

Tipul rotativ cu tub telescopic cu 4 paşi

(Depending on model)

How to use           Assembling vacuum cleaner

Cum se foloseşte 
acest aspirator

         Instalarea aspiratorului

(În funcţie de model)

(În funcţie de model)

(În funcţie de model)

Carpet and floor nozzle 
Perie pentru covor şi podea 

Telescopic pipe 
Tub telescopic 

Introduceţi peria în tubul telescopic.

Hose Handle
Mânerul furtunului
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Hose slide type with 2 steps telescopic pipe

Tipul cu glisare pe furtun, cu tub 
telescopic cu 2 paşi

2 steps telescopic pipe
Tub telescopic cu 2 paşi

(Depending on model)

How to use Assembling vacuum cleaner

Cum se foloseşte 
acest aspirator

Instalarea aspiratorului

Hose Handle
Mâner de furtun

Spring latch
Încuietoare cu arc

(În funcţie de model)

(În funcţie de model)

(În funcţie de model)

Carpet and floor nozzle  
Perie pentru covor şi podea         Telescopice ţeavă 

Telescopic pipe 

Push the nozzle into the telescopic pipe.

Introduceţi peria în tubul telescopic

• Push telescopic pipe firmly into hose handle.
• Grasp the spring latch to expand.
• Pull out the pipe to desired length.
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• Împingeţi  cu putere tubul telescopic in  
  mânerul furtunului.
• Trageţi încuietoarea cu arc pentru  a  prelungi.
• Extindeţi tubul telescopic la lungimea dorită.



4 steps telescopic pipe
Tub telescopic cu 4 paşi

Hose slide type with 4 steps telescopic pipe

Tipul cu glisare pe furtun, cu tub 
telescopic cu 4 paşi

(Depending on model)

To make short ,press the latch button and pull to the pipe.

Press

Latch button
Buton cu resort

How to use          Assembling vacuum cleaner

Cum se foloseşte 
acest aspirator

          Instalarea aspiratorului

(În funcţie de model)

(În funcţie de model)

Hose Handle
Mâner de furtun

(În funcţie de model)

Carpet and floor nozzle  
Perie pentru covor şi podea         Telescopice ţeavă 

Telescopic pipe 

Push the nozzle into the telescopic pipe.

Introduceţi peria în tubul telescopic. Apăsaţi butonul cu resort pentru extindere.
Întindeţi tubul la lungimea dorită
Pentru a-l scurta, apăsaţi butonul cu resort şi trageţi de tub.
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Fitting pipe
Tub de racord

How to use          Assembling vacuum cleaner

Cum se foloseşte 
acest aspirator

          Instalarea aspiratorului

Button
Buton

Attachment Point
Punct de racordare

Connecting the hose to the vacuum cleaner
Conectaţi furtunul de la aspirator

3

Push the fitting pipe on the flexible hose into the attachment point 
on the vacuum cleaner.
To remove the flexible hose from the vacuum cleaner, press the 
button situated on the fitting pipe, then pull the fitting pipe out of the 
vacuum cleaner.
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Împingeţi teava de pe furtunul flexibil în punctul de ataşare din aspirator
Pentru a scoate furtunul flexibil din aspirator  apăsaţi butonul situat pe 
ţeava de prindere apoi scoateţi-o din aspirator.



MAX

OFF/MIN OFF

FLOOR

POWER
CONTROL

CARPET

SOFA

CURTAIN

Off/Min Max

Off/Min Max

How to use           Operating vacuum cleaner

Cum se foloseşte 
acest aspirator

          Utilizarea aspiratorului

De tip rotativ (În funcţie de model)
Rotary type (Depending on model)

Furtun de tip slide (În funcţie de model)
Hose slide  type (Depending on model)

Buton rotativ 
de control

Rotary
control knob

Cord
reel button

Buton rulare cablu

Plug
fişă

Control  knob
Buton  de control 

Air Flow Regulator
Regulator debit aer

Deschide

Închide

Open

Close

Rotary control knob
Buton rotativ de control

How to operate (Rotary type)
Utilizare a produsului (De tip rotativ)

1 How to operate (Hose slide type)
Utilizare a produsului (De tip slide furtunului)

1

• Pull out the power cord to the desired length 
  and plug into the socket.
• Slide the rotary control knob to adjust the 
  suction level. 
• The flexible hose handle has a manual air 
  flow regulator which allows you to briefly 
  reduce the suction level. 
• Press the cord reel button to rewind the 
  power cord after use.

• Pull out the power cord to the desired 
  length and plug into the socket.  
• Place the control knob of the hose handle 
  to the required position.  
• To turn off, slide control knob to OFF 
  position.
• Press the cord reel button to rewind the 
  power cord after use.   
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Scoateţi cablul de alimentare la lungima 
dorită şi băgaţi-l în priză.
Rotiţi butonul de control al puterii la nivelul 
dorit
Mânerul furtunului flxibil are un regulator al 
debitului de aer pentru a micşora temporar 
fluxul de aer
Apăsaţi butonul pentru rularea cablului de 
alimentare.

Scoateţi cablul de alimentare la lungima 
dorită şi băgaţi-l în priză.
Poziţionaţi  butonul de control al puterii de 
pe mâner la nivelul dorit
Pentru dezactivare, poxiţionaţi butonul pe 
poziţia off.
Apăsaţi butonul pentru rularea cablului de 
alimentare.



How to use           Operating vacuum cleaner

Cum se foloseşte 
acest aspirator

          Utilizarea aspiratorului

Park mode 
Mod de parcare

2 Storage 
Depozitarea produsului

3 

• To store during vacuuming, for exampl e 
   to move a small piece of furniture or a rug,  
   use park mode to support the flexible hose   

 . elzzon dna   
   - Slide the hook on the nozzle into the slot   
     on the side of vacuum cleaner.  

• When you have switched off and  
   unplugged the vacuum cleaner,  
   press the cord reel button to 
   automatically rewind the cord . 

   renaelc muucav ruoy erots nac uoY •
   in a vertical position by sliding the   
   hook on the nozzle into the slot on   

 . renaelc muucav eht fo edisrednu eht   
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Parcarea temporară a aspiratorului în timpul 
aspirării, de exemplu pentru a muta un 
covoraş sau un obiect de mobilier, se face 
folosind  modul parcare pentru a fixa 
furtunul flexibil şi peria.
  Puneţi cârligul periei in locaşul din aspira-
tor.

După ce aţi oprit aspiratorul şi l-aţi 
scos din priză apăsaţi butonul 
derulare cablu pentru a strânge 
automat cablul.
Puteţi depozita aspiratorul şi în 
poziţie verticală prin introducerea 
cârligului de pe perie in fanta de pe 
burta aspiratorului.



How to use         Using carpet and hard floor nozzle

Cum se foloseşte 
acest aspirator

Utilizarea periei pentru covor şi podea

Covor

Pedala

Podea

• The 2 position nozzle
This is equipped with a pedal which 
allows you to alter its position according 
to the type of floor to be cleaned.

• Carpet or rug position
Press the pedal to lift the brush up.

• Hard floor position (tiles, parquets floor)
  Press the pedal to lower brush.

Ajutaj greu pentru podea (În funcţie de model)
Hard floor nozzle (depending on model) Carpet and floor nozzle 

Perie pentru covor şi podea  (În funcţie de model)
 (depending on model) 
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Peria pentru suprafeţe dure.
(în funcţie de model)

Curăţare eficientă a suprafeţelor dure.
(lemn,linoleum, etc)

Peria cu 2 poziţii
Aceasta are o pedală care vă permite sa-i 
schimbaţi poziţia în funcţie de tipul de podea 
pe care doriţi să o curăţaţi.
Poziţia pentru suprafeţe dure ( gresie, 
parchet)
Apăsaţi pedala pentru a coborî peria.
Poziţia pentru covor sau mochetă
Apăsaţi pedala pentru a ridica peria.



How to use         Using carpet and hard floor nozzle

Cum se foloseşte 
acest aspirator

Utilizarea periei pentru covor şi podea

Long Carpet
Covor lung

Regulator de aer
Air regulator

Short Carpet
Scurt covor

Hard Floor Nozzle
Peria pentru suprafeţe dure

Cleaning Turbine Nozzle
Curăţarea periei turbină

Deschide

Fund

• Cleaning turbine brush nozzle.
• Press the button on the rear side of the nozzle 
  to separate the air cover

.

• Use the dusting brush & crevice tool to vacuum 
  clean the brush and fan. 

Hard floor nozzle (depending on model) 
Ajutaj greu pentru podea (În funcţie de model)

Turbine Nozzle (depending on model)
Perie cu turbină (În funcţie de model)

23 4

Puteţi efectua curăţarea în orice loc, cum ar fi 
într-un colţ sau într-un spaţiu îngust, deoarece 
mişcarea de rotaţie a orificiului de aspirare este 
liberă.

• 

You can perform cleaning at any place like 
corner or crevice since rotation of the suction 
hole is free.

• 
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Curăţarea periei turbină
Apăsaţi butonul de pe burta periei pentru a 
scoate capacul
Folosiţi accesoriul  pentru spaţii înguste
pentru a aspira peria şi turbina.



Accesoriu cu miniturbină/accesoriu pentru animale 
(în funcţie de model)

Mini turbine nozzle/Pet nozzle (depending on model)

Using All Floor nozzle, mini turbine nozzle and pet nozzle

Utilizarea accesoriului pentru toate tipurile de podea, a accesoriului cu 
miniturbină şi a accesoriului pentru animale

Accesoriul cu miniturbină sau accesoriul pentru 
animale se foloseşte pentru scări şi pentru alte 
suprafeţe greu accesibile.
Pentru curăţarea accesoriului, scoateţi capacul 
accesoriului:
Scoateţi şuruburile din partea de jos şi îndepărtaţi 
capacul accesoriului, după cum se arată.
Curăţaţi frecvent şi îndepărtaţi firele de păr, aţele şi 
scamele adunate în zona periei.

Mini turbine or pet nozzle is used for stairs and 
other hard to reach places.
To clean the nozzle, remove the nozzle cover:
Remove screws on the bottom and take the nozzle 
cover off as shown.
Frequently clean and remove hair, string, and lint 
build-up in the brush area.
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Apăsaţi

Cum se foloseşte 
acest aspirator



How to use          Using accessory nozzles

Cum se foloseşte 
acest aspirator

          Folosirea accesoriilor

Crevice tool Upholstery nozzle Dusting brush

Perie de praf
(în funcţie de model)

(depending on model)

Perie tapiţerie (în funcţie de model)

(depending on model)

(în funcţie de model)

(depending on model)

Accesoriu pentru locuri  înguste Perie tapiţerie Perie de praf 

Crevice tool is for vacuuming 
in those normally hard-to-reach 
places such as reaching cobwebs 
or between the cushions of a sofa.

Upholstery nozzle is for 
vacuuming upholstery,
mattresses etc.

Dusting brush is for vacuuming 
picture frames, furniture frames, 
books and other irregular surfaces.
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Accesoriu pentru locuri înguste

Accesoriul pentru locuri înguste
poate curăţa locuri greu accesibile
cum ar fi pânzele de păianjen sau 
între perne de canapea.

Peria de tapiţerie este 
pentru tapiţerie,saltele, 
etc

Cu peria pentru praf puteţi curăţa
ramele de tablouri, ramele de 
mobilă cărţile şi alte suprafeţe 
neregulate.



How to use          Using accessory nozzles

Cum se foloseşte 
acest aspirator

          Folosirea accesoriilor

Crevice tool

Accesoriu pentru locuri înguste

Upholstery nozzle Dusting brush
Perie de praf

(în funcţie de model)

(depending on model)

Perie tapiţerie (în funcţie de model)
(depending on model)

(în funcţie de model)

(depending on model)

Accesoriu pentru locuri înguste Perie tapiţerie Perie de praf 

Upholstery nozzle is for 
vacuuming upholstery, 
mattresses etc.

Dusting brush is for vacuuming 
picture frames, furniture frames, 
books and other irregular surfaces.

Crevice tool is for vacuuming 
in those normally hard to reach 
places such as reaching cobwebs 
or between the cushions of a sofa.

NOTICE

ANUNŢ
Puteţi utiliza aceste accesorii în modul de 
canapea.

Use accessory in the sofa mode. 
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Accesoriul pentru locuri înguste
poate curăţa locuri greu accesibile
cum ar fi pânzele de păianjen sau 
între perne de canapea.

Peria de tapiţerie este 
pentru tapiţerie,saltele, 
etc.

Cu peria pentru praf puteţi curăţa
ramele de tablouri, ramele de 
mobilă.cărţile şi alte suprafeţe 
neregulate.



The dust tank needs emptying when the dust reach to the max line.

Recipientul pentru praf trebuie golit atunci când praful ajunge la linia 
de maxim.

separation button.

Caution: Movingthevacuumcleaner

Precauţii: Transportarea aspiratorului

NOTICE

Carrier handle
Mâner de 
transportare

Mânerul 
recipientului

Tank handle

 

Pull out
Trageţi afară

Push the button
Apăsaţi butonul

Tank separation button
Buton de detaşare a recipientului

Tank handle
Mânerul 
recipientului

Capacul recipientului 
pentru praf

How to use          Emptying dust tank 
Cum se foloseşte 
acest aspirator

          Golirea recipientului de praf

Nu ţineţi aspiratorul de mânerul recipientului când îl transportaţi.
Corpul aspiratorului poate cădea atunci când detaşaţi recipientul de 
corp.
Când transportaţi aspiratorul, ţineţi-l de mânerul pentru transportare.

Don’t grasp the tank handle when you are moving the vacuum 
cleaner.
The vacuum cleaner’s body may fall when separating tank and 
body.
You should grasp the carrier handle when you are moving the 
vacuum cleaner.

Opriţi aspiratorul şi scoateţi-l din priză.
Ţineţi mânerul recipientului şi apoi apăsaţi butonul de detaşare a 
recipientului.
Trageţi afară recipientul pentru praf.
Goliţi recipientul şi apoi puneţi-l la loc.

ANUNŢ
Dacă puterea de aspirare scade după golirea recipientului 
pentru praf, curăţaţi filtrul de aer şi filtrul de siguranţă de la 
motor         pagina 20.

If suction power decreases after emptying the dust tank, 
clean the air filter and the motor safety filter       page 20.

20



and the dust tank cap.

Pull out
Trageţi afară

Push the button
Apăsaţi butonul

Tank separation button
Buton de detaşare a recipientului

Tank handle

Mânerul recipientului

How to use          Cleaning dust tank 
Cum se foloseşte 
acest aspirator

          Curăţarea recipientului de praf

Apăsaţi butonul de detaşare a recipientului şi trageţi afară 
recipientul pentru praf.
Ridicaţi capacul recipientului pentru praf
Spălaţi recipientul pentru praf şi capacul acestuia
Uscaţi-le complet într-un loc umbrit, astfel încât umezeala 
să fie complet îndepărtată.

Gently rinse both parts separately under a cold 
running tap until the water runs clear.
Do not use detergent or a washing machine or 
dishwasher.

W

Avertisment!

ARNING!
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Clătiţi uşor separat cele 2 piese cu apa rece de la 
robinet până când apa care iese este curată.
Nu folosiţi detergent, maşina de spălat sau maşina 
de spălat vase.



Cleaning dust separator

Curăţarea separatorului de praf

- Inside of  dust separator, air filter, motor safety filter
- Interiorul separatorului de praf, filtrul de aer, filtrul de 
  siguranţă de la motor

Air filter cover

D
Separator de praf

Pârghia capacului 
ghidajului

Capacul ghidajului

Capacul filtrului de aer

Pârghia capacului filtrului de aer

ust separator

Air filter cover lever

If suction power decreases after cleaning the dust tank, clean the air
filter and the motor safety filter . 
The air filter and the motor safety filter are located on the top of the vacuum cleaner as
above the figure.

pulling

NOTICE

WARNING!
Gently rinse both parts separately under a cold running 
tap until the water runs clear.
Do not use detergent or a washing machine or 
dishwasher.

Air filter
Filtru de aer

Motor safety filter
Motor de siguranţă filtru

How to use
Cum se foloseşte 
acest aspirator

Dacă puterea de aspirare scade după curăţarea recipientului pentru praf, 
curăţaţi filtrul de aer şi filtrul de siguranţă de la motor. 
Filtrul de aer şi filtrul de siguranţă de la motor sunt amplasate în partea 
superioară a aspiratorului, conform figurii de mai sus.

Deschideţi capacul aspiratorului, trăgând butonul.
Prindeţi mânerul separatorului de praf şi trageţi-l afară.
Deschideţi capacul ghidajului, apăsând pârghia capacului ghidajului, şi 
îndepărtaţi praful.
Deschideţi capacul filtrului de aer, împingând pârghia capacului filtrului 
de aer, şi scoateţi filtrul de aer.
Spălaţi filtrul de aer şi filtrul de siguranţă de la motor
Uscaţi-le complet într-un loc umbrit, astfel încât umezeala să fie complet 
îndepărtată.

AVERTISMENT!

ANUNŢ
1. 
2.

3.

4. 

Dacă filtrele sunt deteriorate, nu le folosiţi.
Într-un astfel de caz, contactaţi un agent de service LG 
Electronics.
Spălaţi filtrele cel puţin o dată pe lună.
Nu folosiţi aspiratorul fără a monta separatorul; dacă 
separatorul nu este montat pe corpul aspiratorului, 
capacul superior nu se poate închide.
Montaţi separatorul în corpul aparatului, conform 
instrucţiunilor (acordaţi atenţie poziţiei pârghiei)

22

Clătiţi uşor separat cele 2 piese cu apa rece de la robinet 
până când apa care iese este curată.
Nu folosiţi detergent, maşina de spălat sau maşina de 
spălat vase.



the exhaust filter cover

once half a year

WARNING!
Do not wash the exhaust filter with water.

How to use          Cleaning exhaust filter 
Cum se foloseşte 
acest aspirator

          Curăţaţi filtrul de evacuare

Filtrul de evacuare este un filtru HEPA refolosibil.
Pentru a curăţa filtrul de evacuare, scoateţi capacul filtrului aflat pe 
corpul aparatului, eliberând cârligul.
Detaşaţi filtrul de evacuare împingând pârghia.
Îndepărtaţi praful de pe filtrul de evacuare.
Introduceţi urechiuşa filtrului de evacuare în şanţurile carcasei 
motorului şi împingeţi filtrul de evacuare.
Introduceţi capacul filtrului de evacuare la fel cum aţi introdus filtrul 
de evacuare.
Filtrul de evacuare trebuie curăţat cel puţin o dată la şase luni.

Dacă filtrele sunt deteriorate, nu le folosiţi.
Într-un astfel de caz, contactaţi un agent de 
service LG Electronics.
Spălaţi filtrul cel puţin o dată pe lună.

If filters are damaged, do not use them.
In this cases, contact LG Electronics service 
agent.
Wash filter at least once a month.

Nu spălaţi filtrul de evacuare cu apă.

NOTICE ANUNŢ

AVERTISMENT!
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What to do if your vacuum cleaner does not work?
Cum vă puteţi rezolva problema dacă aspiratorul nu funcţionează?

Verificaţi dacă aspiratorul este corect conectat la priză priză şi dacă fişa funcţionează.
Check that the vacuum cleaner is plugged in correctly and that the electrical socket is working.

What to do when suction performance decreases?
Cum vă puteţi rezolva problema dacă puterea de aspirare scade?

• Turn off the vacuum cleaner and unplug it.
• Check the dual pipe or telescopic pipe, flexible hose and cleaning tool for blockages or obstructions.
• Check that the dust tank is not full. Empty if necessary.
• Check that the exhaust filter is not clogged. Clean the exhaust filter if necessary.
• Check that the air filter is not clogged. Clean the air filter if necessary.

24

Opriţi aspiratorul şi scoateţi-l din priză

Verificati dacă tubul telescopic, furtunul flexibil sau peria nu sunt obturate

Verificaţi dacă s-a umplut recipientul de praf. Goliţi-l dacă este cazul

Verificaţi dacă filtrul de evacuare nu este înfundat. Curăţaţi-l dacă este nevoie.

Verificaţi dacă filtrul de aer nu este înfundat. Curăţaţi-l dacă este nevoie.
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Debarasarea aparatelor electrocasnice
1.Când vedeţi acest simbol pe aspirator înseamnă că acesta se supune Directivei Europene 2002/96/EC
2.Toate aparatele electrice şi electronice trebuie debarasate separat de celelalte deşeuri prin intermendiul    
   societaţilor de colectare special desemnate în acest sens
3.Debarasarea corectă a aparatelor electrocasnice vechi va ajuta la prevenirea apariţiei efectelor negative  
   asupra mediului şi sănătăţii.
4.Pentru mai multe detalii legate de debarasarea aparatelor electrocasnice, vă rugăm  contactaţi  primăria,  
   serviciul de salubrizare sau magazinului de unde aţi cumpărat produsul.
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